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TERCEIRA, ACORES

A [LHA DOS MEUS AMORES /
THE [SLAND OF MY LOVES

por/ by WARM Joko YELDSD fotos / photos MARIEA CAROOSD

\\\ Grande senhor do fado, Carlos do Carmo tem uma relagdo tal com os Agores
que lhes dedicou um fado. Pela Terceira, uma das nove ilhas do arquipélago,

redescobrimos um povo caloroso que, como o fadista, ama a poesia,
W\ Carlos do Carmo, the great fado singer, has a special relationship with the Azores. So much so, that
he has dedicated a song to the archipelago. While travelling around Terceira, one of the nine islands
that make up the Azores, we rediscovered the warmth of its people, who like the fado singer, love poe
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identidade culmral ses. No ourro lado do Atntico,
- ©F agOriancs revelaram-se a Car-
ﬂﬂ]ﬂ]p‘lﬂ]ﬂ TR o5 do Carmo: *Deshimbrog- me
L= Ia]]‘%ﬁﬁ-tﬂﬁ OV i-108 CANTET 1 desgarTada em
erceira sextlhas. Descobri que ¢ genme
que gosta de rmiEica, e poesia 8,
tlha povoada kit g
por €S5S discrern de solidariedacks, nio
desde 0 XV. e
" 4 “Tar feimn, hi 14 anos, uma tour-
The Hnpressive Dée pelas nove ilhas foi uma
" 0 TEpSLR B 15 criangas
dACCoOmpanics us a;mmlammmmnumm;umm Fosse em que ilha
on our walks fiossa . e Sanra Maria ao Corvo. Mesta, 3 mais pequenina
i e molas, Mo anTol mirmns ruazinha que parecia a Mouraria”
ﬂl'ﬂ!ll;ﬂTEl'EEﬂ:, Mmm:ammpmmmmﬂh;pmpddm.
which has bee abeimoa de arerrar na Terceira, chamada imicialmen s
pu]ﬂledhyme ilna de Jesus Crism e depois ilha oo Brasil, rerra povoada
% ese EIIIE'E por contnenrais v indos na sua maioria de Pone de Lima e
l'l'l.lgl.l e terras algarvias por volia de 1450, Gante que rrouxe o8
the 15th century. seus hahis, como 3 *wacadas cordas™, da ocalidane mi-

nhota, @ 38 tipicas chaminds do Sul do pals, que sa arguam
e
um azul indecifrivel, estames perante uma fortaleza de

idennidade culrursl bem preservada, B qual se soma uma
hospitalidade de ecepgEo,

0 FADO DOS ACORIANDS

Mo restauranre Mar 3 Mesa somos aquecides por Carlos
Parreira com um vinho verdelho da freguesia dos Bisood-
s, “14 vigjei consigo para Mew Bedford", comra o pro-
prietarin ao fadisra. Na amena cavagqueira vem A baila o
1ema da emigragio agoriana para o Novo Mundo, didspora
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# higtsna do restsuranta. Em b
Jorge Sousa mostra o mapada Ilhl
§ Judite o Carosdo Carma.

i Ahowa, Hlberto Taira at Guinta
do Hartele, talls the story of the
restaurant. Balow, Jorge Sousa
shorws the map of the isknd

to Jud e and Carlos do Carng.

he story of this jowrmey starmin the American sare
of Massactisers. On the other sida of the Arlanie,
the Azorears bared their souls 1o Carlos do Carmo.
“[1 was Iunning 1o hear them singing imprompr.
six-line stanzas, | discovered rhar they are 8 people who
like mmic, poetry amd, ibowa 81, they have a discreer
=anse of solidarity, which i not ar all exhibircnisc”,

"My wour of the nine islands 14 years ago was one of
the lovaliest avents in my life.” They gave him red carpet
trearment and children appeared in the sirears o gTeEeT
him. And this happened on gl of the islands, from Santa
Maria 1o Corvo. Om the lateer, the smallest of them all,
"] sang in a3 lmle road thar was like Mouraria" (one of
Lisbon's cldest neighboirhonds) .

Thess memories coukin't be mere apr a5 we land in
Temceira. The island was inirially called ihe de fens Cristo
and later ilhe do Bresl, and its populancn was mads up of
immigranes from Pormagal, who mainly came from Pon-
= g8 Lima and the Algarve around 1450, ']]Jeyl:lm.lgl:u:
Their CUSTOIS, Such 88 the *vacd das comlas” (3 mraditonal
open-air tulfighr from Poome de Lima), and the typical
chimneys from the sourh of Pormgsl, which can be seen
on some roofiops acroes the island. The island is a fortress
of well- preserved culiural idemnriry, and its pecple have the
[Eifr of evceprional hospitatity.

THE FADO OF THE AZ OREAN PEQPLE

At the Mar 3 Mesa resmauranr Carlos Parmedra weloomes 18
with some Yerdelhowine from Biscoirs parish. *] iravellad.
m Mew Bexddord omoe wirh you™, the cswner tells the fado sin-
1. During the pleasan: char the topic of Azorean emmigrarion
‘o the Mew Wiorld comes up;  disspora that srareed in the 18th
cenmry. " The mimter of Az oreans lving abmad is tarice the
amount of thoss Hving here", Carlos do Carmo reminds us,
wirile at the =ams dime recalling the friends he made in the
Pornsgess commmumiries from New Beclford mo Californda,

-

imiciada no seculn XVIO, *Os Acores tém 13 fora o dobro
18 pesnnas que im el denrme®, lembra Carles do Carma,
BTNJUARNT recarda o8 amigos feirs nas comunidades por-
tuguezas De New Bedford ard tarras da Califtrmia,

Enrre as lapes de 5o Jorge e 0 gorsz escalado com ba-
[a1a 1 MUrn, & sarvicda uma sopa de peixe, prato inspira-
dor pErd COOrinIAaTIoeS 3 Celebrar 1 culmira porrignesa.

A surpresa chega i hora do cafe, Jorge Bousa, amigo de
500 Jomd, na Catiftrmis, aparece para dods dedos de prosd.
Recordam Donakl Cohen, un ameTicano cuja deyogio an
fado & tanm gue inscrevel na matricula do carm o nome
do género mu=ical pormgeés, *Ele até canra o fado, ima-
Eima 0 que &1In americano 3 canrar o fado?™

) dia acordou solarengo, Agugando o aperite para qua
peTCOrrissemos 85 riiss da pica cidade da A ngra do He-
moismo, classiflcada pela UMESCO, em 1983, como Parri-
mbmio Mundial O casario com canrarias multcolores a
janedas de guilhoTing rANSPOTTa-N0E [Erd BHCulos Tecu-
adioa em que 2 cidade fiod capit) da provineia dog Agores,
pon importanie de pAsSSgem NA [OfA 038 especiariis,
Caprichosa & leal, Angra resistu de forma actva ao rei-
nado dos Filipas de Espanha (1580-1640), apodando O,
Anmnio prior do Cram na e pelo mono pormgués, J4
noséculo XIX apadrinhou a cansa Hberal, tendo sido aqui
gue s esrabelecen, em 1928, 2 Tunra Prowistria am nome
da rainha 0. Maria IL

HMa Chiinra do Marrelo, resort culniral e emograflco, o
anfirriio Gilbero Vieira espera- nos 4 cmbreita da mernce-
aria. L4 de dentro chegam-nos cheinos @ sabores do w=m-
po o= nossos awas: “Ese @ um projecto etnogrifico cons-
mudo padra sobre padra®, Bo princtpio mdo aconecia &
violra a3 veria, 1 tipics meTeesria mrEl, mas o cormpleen
foi crescendo, Dernoramo-nos nas mihas com o5 procu-
108 que vinham oo Connnents, nes barris de cerveja are-
sansis, noe frasces, nas balangas nos moinhos de catd e da
especiarias @ nos ArmiTics de madeiTa com eSS 5em

Afrer having 580 Jorge limpears 18 a swEreET, and babo-
e the main courss of red sea bream wirh pOramas, we am
sarved a flsh soup, which inspires 1= m contmus celsbra-
ting Pormguese culmre,

When rhe rime comes for coffes thare is 8 nurprise wi-
5i1. Jorge Sousa, Cardos do Carmo's friemd from San Jose,
California, shows up for a char, They remember Dionakl
Cohen, an American who was 50 passionate about fado
that he had the name of the Pormypaess rmmic genre ins-
cribed om his car murmber plare, “He even sings fado. Ima-
Eine an American singing fado!"

The sun gresars us the nerr MOrning, making us ea-
ger o axplore the smeets of the radidonal ciry of Angra
do Herofsmo, classifled as Workl Herirage oy UNMESCO in
1983, The rows of houseswirh mul- coloomed ashlars and
53480 windows rake 11 back 1o past cenmiries, inwhich the
ciry was the capital of the province of the Azores and in
impoTran: sopowar O The spice roure. ATETa Was Capri-
cions and , AT acrively resised the reignof the Phi-
lips nISpamtl.'iED 1640) by mupporing D Anmnio, the
Prior of Cram, in his smuggle for the Pormguese throne,
In the 1%th cenniry the city suppored the liberal caasa,
and it was hara thar the Junra Provisaria was asiablished
in 182E, in the nams of Cueen 0. Maria 11,

Char nexcr smopis the Cuinm do Maredo culmoral and ech-
nographic resort, whare our host, Gilbero Vieira, swaimus
ar the entrance m the grooer's. The inside is fioll of the smells
and ra=es from the dme of our grandparenms: “This & a0
ethncgraphic project which has been grachmalty buil up”, At
the baginmng it was just abow selling typical Tural produce,
tnun the complex stared ecpanding from there. We spend a
1ot of rirme ar the granaries, wheme produces from Pormgal
ware siored in handmade beer barrels, jars, scales, coffes
and spice grincdars, and wooden cupboards wirh a1l soros of
pricaless rresaires, “This collecrion of marerial g umbatiesrs-
bile", conchides the fadosinger, who isreminded of bis chil-
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W\ Tendo como
pano de fundo
os verdejantes
cerrados da
Terceira, o casal
deixa- sefnmg;mfar
a caminho do
Algar do Carvio.
Against a

green and pastoral
enclosures of
Tercell;?r.a, the

couple are
phnmgmphed

on the w

Algar do wﬁu
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prago. *Esm recolha de material € inacredinave ", conclud
0 fadista, que recorda 3 meninice no bairmo da Bica, em
Lizhina, quando ja 1o carvoedno buscar carvao,

[ violta ao presenis, na mercearia da quinm o balcio
vai flcando colorido com remogos, azeitonas, favas com
mizdhn werda @ Ymolho d'unba®, queijo Vaquinha, o mais
anrigo dailha, e massa sovada (umaespcie de pEo doce),
@ acompanhar um alguidar de alcama de carne, Pram
regicnal terceitense. Encanndo com a hospinlidade in-
sular, Carles do Carmo conclul que viajar ate acs Agores
pide sar ETapSunco. “O0 anquipslago deve seT visitado
com tempo. Para se saborear cada momenno, " E o que fa-
ZET0S SNqUANLD 3 C1TNe da 11carra s destar na boca.

Mo conenie com o banquete, o anflriio ainda nos re-
52V A um prarcde anchicdos, o da maranca do porco que
decorTs nestl Spnca do 400, 2 uma perfumada sopa biold-
gica, irspirada na oadicional sopa do Esplrio Samo que,
poT 5ua ver, 0os condiuz aré acs Imperics do Espirito Sanm,
COETLME marcante da identidade agoriana. Intodurides em
Formpal no séoulo X1V pela rainha Sanra Isabel, oF rinais
da Festa do Esplrim Sanm estlo associados 2 vida commmi-
[ATia de um pove pardcularmente atecrado pela insulari-
dade & pelas carismodes namrais. Presene nas nove ilhas,
oo dormings de Penrecostss esta devog Ao materilliza- s em
[mprics, ou sej1, pequenas capelas de cores fores encima-
038 por WMA COfod 01l fOF UMA pomba branca.

“LAYA LAVANDO A ALMA DA GENTE"

Continuameos 1 descobarta dias maravilhas dailha, ansio-
50 pOr ==t qual 5eTd 2 sen=1530 de estar “debaixo do
vulcio", Simado na Caldeira Guilberme Mopiz, o Algar
do Cirvlo esrd inegrado num vulcio adormecido que
52 pode visitar ard 2os 100 meoce de profundidade. Ali-
mentada por 4gua da ciova, 1l moTa uma lagoa de agias
Hmpidas 2 cerca de B0 merros da boca do algar (chami-
ne). Corsiderado wm raro fentmenoyukanclogics a nlvel

dhood in the Bica neighbomurbocd in Lisbon, and the rimes
hewused 1o go 1o the coal merchant to ger coal.

Back o the presert, and the counter in the grocer's is
quickly garring flled with an assoroment of snacks. Thers
are lupin seads, olives, broad beans wirh grean sauce and
mothoe 4'unha sauce, Viguinha (the oldess cheass producsd
on the island), and massa sowEla (3 sort of sweet bread).
Ther= is also 2 bowl of Tump meart, a Terceira specialicy.
Carlcs do Carmo is delighred by rhe island hospitality and
conchas that trvelling o the AZores cin b2 therapeuc,
“¥ou1 shouldn't visit the amchipslago in a rush. You need
o smvolT evary moment. " And thar's whatwe're doing as
the Tender Mmp me it mels in our mourths,

Nor conrent with 1he bangquer he has produced for us,
OUT hiosr brings our 2 plate of smoked snE1ges, the resulo
of he slanghicering of chie pig thar takes place at this ime of
year. He also offers 15 some scented organic soup, inspired
by the maditional Espirim Sanm soup. This eminds s of
the [mpérics do Espirito Sanm, an imporiant cuscom in the
culniral idennry of the Azores. The rituals of the Fesa do
Espirim Santo were first sarted in Pornagal by Cusen San-
ra Isabal in the 14th cenmry. They became an inregral part
of the community life of Amoreans, who are pardcularty
affected by inswlaricy and namiral disasters. This devotion
is presant on all nine islancds and manifesrs irsalf on Penre-
cost Sundays. [rrakes place in Impérios, the small brightly
painred chapsls topped with 2 cTownior a white dove,

“LAYA CLEANSING THE PEOPLE"S 500LS"

We conrimue our discovery of the island's marvels. Wa
are inmrigued w fnd our whar it fesls like 1 be "under tha
valcano®. The Algar do Carvio, in the Cildeita Guilhermea
Moniz, i parr of a dormant wolcano which visivors can ex-
plore m a depeh of 100m. Atour 80 metres from the moh
of the chimney there i a pool wirh crystalline warsrs that
has been creared by raimeaer, The chimney has remained

5

mundial, 2 chaming esti inacta, apas a Mnma erupgio,
hi cerca de 2100 ancs. " Tercedira, para sa conhacar ver-
dadeitamants, m que =2 fazar a p&", remata Paulo Bar-
c2los, o guia com quem desbravamos o caminho do rio de
Lava e 23 estalacrires & esralagmires vulcinicas,

A paisagem erwvolve-nos de urze, de faias e da flo-
resca laurissibea. Passamos por cerrados, olmord de ce-
ragis, hoje pintalgados por impermurbdveisvaquinhas oo
pasto. Debaivn de um clima imprevisteal, com ouvens
baixas e rics de 50l envergonhados, um copo de vinho
verdelho vem mesmo a calhar, E desta forma que Luls
Mendes Brum nos recabe no Museu do Vinho. O olhar
dio fadista cnuEa-se com o do mentor 4o projecto. Carlos
do Carmo Teconbece-o de imediawo. Gramw, o agoriano
vai buscar a fografla que esemunha um primeiro an-
comntro hd 17 anos arris. Quem bebe o docs verdelho dos
Biscoires nio imagina que quem o produz na lava esti
“sampIe a drblar 3 namreza.” Dis memarias ernogri-
floas do museu, desraci-=2a 3 imponante corda feira com
tenidies do pescoro da baleda,

Regressamos a Angra ao lusco- fusco, Pena que os
dias nio sejam maiores pard 52 usafruir plenamance da
paisagem. Destorramo-nos na Pasielaria Athanasio, an-
rigo cafeé Matwezinho, frequenrado pelo escritoT agoriano
Virorino Memésio, O fadisia encanta-se pelas quejjadas
da Gracicsa gque == “dissolvem na boca”, Nada que tire o
aperite para, um par de horas mais rarde, degustarmos o
repaso de auror oo resaurane Ambiene com Sabores,
assinado por Paulo Lourengo. A escolha de peice & con-
sensual, Desde a sopa ao bodilo, peixe tipico dos Agores.
Ricardo, incansivel ampregado de mes=a, graceja Yo bo-
difioem Jansaino, vale mais Ao que um carnein”,

¥3-=2 14 =aber porque, s comversas voam para Ma-
puro, O fadista lembra que foi cantar 3 FACIM, Feira in-
rernacional de Mapam, numa aloirs em que oF Arhsias
mogambicancs estavam em hia. “Estava 14 o gropo do

inracr since the las eruprion around 2100 vears ago, and is
corsidarad & rare phenomenon in the workd of valcanclogy.
“Toroaly get w know Terceina, younesd mowalk theisland ",
remarks Faulks Barcelos, the guide who has bean showingus
the lowa river and the voleanic stalacrites and stlagmies,

We are surroundsd by a landscaps of hearther, beech
trees and laurissitva forest, We pass by enclosures, pre-
viously used for growing cereal crops, bur now doted
wirh pasmring cows. [nchis unprediceabla waather, with
irs low - lying clouds and weak surshine, a glass of Verda-
[howine would really hir the spot. And thisi=s ecactly how
Lui= Mendes Brum welcomes 12 at the Museu do Vinho,
Carlos do Carmio immediaely recognises the menoT of
this project. Luls Mendes Brum feels honourad and he
produces the phooo that bears wirness o their fra mes-
riog 17 years ago. When people drink the swear Verdelho
wine of Bizooito they don't realise that the peopla ]:nr-:ul:lu-
cing it from the lava *have w n:-:-nsl:a:l:l].' ouTwit narmre."
A highlighr amongst the Mussum's aChnographic [r=asu-
re= is the imposing rope made from whale neck Endons.

W return vo Angra ardusk. [t's a pity the days aren't
Longer for us m be able o fully enjoy the landscape. This
iz mada up for by a visit 1o the Pastelaria Athanasio (for-
merly the cafd Matezinho), which was a favourice haune
of the Azorean writer Virorino Memésio, The fado singer
iz emchanied by the queijades do Grocicsa, which *melcin
your mouarh”. They don't take our appetite away for the
meal prepared by Paulo Lourengo mwo hours 1ater attha
Ambiene com Sabores restaurant. We have flsh soup for
starters followed by badito, a flsh common w the Azores,
Ricardo, our tireless wairer, jokes in rhyme “obodiio em
Jansito, vale mais do que um carneire” (“In Jarmary bo-
il is worth moTe than a sheep ).

For no apparent reason the wpic of our conversaton
rurns o Mapuro. The fado singsr recalls thar he sang ac
FACIM {the [orernarional Fair of Mapuaro), at a dms when

AETHEID

LTIV BEPENE B )

—rinslin B jia

i o A
11 L My

L im mamplr d s oolorides
imparios orda se arnazanan
o alimentos para seram smryidos
na forta do Espirito Santo
Z.Ha adega do Husau do¥inha,

& Jodio Henrijua Malo Cota,
propriwtan oda fabriea do yualjp
quinha, o mais antiqo da iha.
4. Garlos do Garmo adnira o buste
do sieritortemeinnm Ttoing
Hendsie, gua ters o privilégo
|:h mnheier pessmimenta.

enpires whare I ——
= It aan be sarved during the
Espidto Sarto Fasthval.
Z.in the celar of tha Wine
Husaum, with Luis Handes Brumn.
% Jodio Henrijua HMaloCota, the
mamar of tha Taguinha Chaesa
Fartory, the aldest in thoidand.
4. carlos do Carmo sdnires
tha bust of tha Teresirawritor,
Horino hhrlillu.'lrhu he had
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MAR A MESA /
SEAFOOD SPREAD

Jevnn il b i e Hermam
{E ek B M, Frade du Vi W%
+15LENE 513 7L

‘W Cama o narre indina, agui
tira-sa partide do que o mar
44 & & mesa ha fresquissimos
pabtas, oomo o goraz, o haaa
nagrae s imperador. Natural
da Visira de Lairla, a ohafa
Ragina Barbosa trause da tarra
o arree de tarmborll. Pars
adagar a haaa destaca-sa um
daligioso d o devinagre o um
sami-frio de chooalats branaa.
&g its name suggests, this
rasbaurant msksa tha most
afwhat the sea has to affer,
and you'll find frash fish suah
as red sea braam, beoa segre
{Rad Fish] or impersder. Tha
chaf, Regina Barbasa, was barn
inVieira de Leiria, ard brought
tha recips for mankfish rae
fram har hometown. To
wwaetan the palate, dessert
highlights iraluds tha

duliniaus viregar puddirg and
white ahaaalats w5

ap _ wbeld agillo
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AMBIENTES COM

SABORES / DELICIOUS

ATMOSPHERE

Nus Diras, 50, ey o barobs mes 1
+101 189 I18 51T ¥
sy i b 1 boran e

WiComdais arss da vida, e

aEpaca sarma & sezinha da auter

urma atmesfera safistinada.
Soo amblonta das tris slas—
girza, verde svermelba — &
da awrtoria da propristiria
Carla Pinto, o requinta dos
sahbores anta oom amida
da chafa Paula Laurange.

& two-yaar-ald restaurant
wheara you'll ba abla ta
e lhﬂl signatara i:l:rr'ln?
Ima sophi stivated ambisnoe.
Dwrer, Carla Pinka, was
raspensible for tha ash, grean
and red deaar of tha threa
raams, while the rafirsd
dishas are tha werk of the
ghaf, Pauls Lauranga.

RESTAURANTE ROCHA /
ROCHA RESTAURANT

Larninha da Erparancs, L, Porin haha'iii
=101 358 FI16

% Edas pounas sasas dallha
a sarvir aleatra do paive. PFrove
ainda as talbas de marisaos
o bacalhau & mentaria. Cam
wistasabra o (lkéaw das Cabras,
assplarada vom mesas feitas
du |gjes sard o pai sa ideal

ara um admirdval pbr-do-sal.
Flll s@ asgquega de provar a
pudim ds balaoha.

This is ana of the fow
rastanrants on the islard that
serwes fish rump. Yau should
alse try tha seafood served on
atile, and the ood & mestaria
Tha restaurant asplanada has
views of tha ilkéu das Cabras.
and tha tahlas made of paving
storas are the ideal plage
framwhich towatch the
sun sat. Den'tmiss out
an tha bisouit pudding.

AVIDA E BELN
sy wkdmh o oo

HOTEL CARACOL

Ertrads Bgianad 1, Sk,
Srvgrn e Harotmres i, +28L T8 4401830 11
yi-hakaider i ool £orw VTUELDS: EBTS

adosnosdgoras”, tarm ao
i Cemvista privilegiada md_lq-”‘“n du 40
ara o Morte Brasil, o batal sxpariénaias gastranémicas

araael properciona 3 tadas
us hispades guartos aam
varanda da slhos postos no
aoeano BHdrtion o respaotiva
banda senora. blémd a duas

i asaoelha em asis llkas

S50 Miguael, Faial, Pian,
S50 Jorge o Bracios.

Tha *Jartares a dois

pisuinas arteriores, o sspage naskgares” (Dinners far
aonka ainda sormum Wallnass two inthe Aeres) paka
Cantar Spa. Com sarvige a of fars a cholos mzl-r“n

aarta @ buffet, o Restaurants

Cazinha do Caracel & wn #x of the arshipelage’s
afamada na ragida. islands: Tarasira, $da

The Hetel Carasal boasts Higual, Faial, Pian, S5
urkaatableviews of Honta 2

Brasil and its rooms have forge wd fdtuas,

warandas fram which guests
aana the sight and ssunds
aftha Ltlantia ni. In
addition to lts twe cubdaar
wwimmirg poole, the hotel also
has I-':Ellll Cantra Spa. Tha
Cazinha do Caragel restaurant
is rererw nad in the regi on and
affars both a la carte and
buffat rraals.

%\ Com o pacota “Jantares

de rqu-l.pil?::fmnlrl,

41 gastronamis aperienoes

-]

pinmor Malangatana. " Fod 14 que conhecsu 1s esculturas
deAlbero Chissano, E s hoje posagi um baixo-relavo em
pau-santodo arrisea, deve-oa Malangarana por causa da
seguine perola: *Oh pal Vende 14 iso ao Carlos que ele &
amigo do Zeca Afonsa”,

“CHOYE DENTRD DO MEU CORACAD"

A passaata de domingo principia no Monme Brasil, onde
e=rd 0 Caselo de 330 Jolo Raprista, moldura de excepgio
para o cazaro & igrejas de Angra. Tendo como objectivo
forogratar as beleras narirais da ilba, fazemos nova in-
CUrsio campesina. Regressam os cerrados, mas o gue
surpreends & o desmmbranee Vale da Achada, 2o qual
o= locais chamam carinboesamente Y*manta de retalhos"
o “jardim dos vulctes", O grande aconecimeno do
dia, conmdo, £ a visita 3 Casa Musen Vitorine NMemésio
na Praia da Viraria, cidade naral do escrivor. A casa onda
nasced o aume de Ma Tempo no Canal € um edificio do
s#culo XVII Conhecemos o8 canms 4 cozinha radicional
dios Agores @ revemos o programa Se Hem me Lembro, que
o rambém professor apresentou na BT encra 1969 2 1995,
Carlcs do Carmo recorda-se de o @NConirlt numa leia-
ria da rua da Barroca, em Lishoa. "Era fatulosn ouvi- ko a
dizcorTer sobTe quakquer assunm. At a falar de fado era
um anendido.”" E apatece de faco ficar a beber cada frasa
JUE passa no ecrd, 54 mesmo 3 aneviso de uma alcatra
de peixe em Poro hideu nos consegue arrancar dali para
um almogo tardio no restauranee Rocha.

Diebaixo de chuowa mindinha, despedimo-nos de Pi-
ras Borpas, o incansivel guia que nos MoscIou a impor-
tincia da iltha arravds dos empos. Muito mais hawaria
para conrar, por isso vanha com rempo 2 com disponi-
bilidads para ouvir e=ras e oumas hiscariazs de um povo
cofm uma culmra fora de séris gue levou a pormugalidads
ar# terTas do Novo Mundo, =

CONVENTO DO ESFINHEIRD

ALY
HOTEL BdArA

Amigd

Auténtico e Inspirader.

I SN

e pacdde

Mz ambican aristswers resistng the mgime. “The pain-
rer Malangatana's groupwas thera® , [t was in Mapumo char
Carkes do Carmo gor ro koow Albereo Chissano's soulpoa-
re work. Today he owns a lignum virae wood bas- relisf
by the scalpror thanks w Malangarana's remark: “Lisen
man, sell this m Carlos - he's a friend of Zaca Afonso's",

“IT"S RAINING IN MY HEART"

Cur Sunday sooll stares in Monee Brasil, where the 580
Jofo Bapdsta castle is sitnated. It provides 3 picouresqua
frame for the rows of houses and churches of Angra. Since
our objective is m ke phows of the island's nararal be-
duTEs, we TeTurn (o the counoyside. Once again we sea
the fizlds in enclomires, bt whar really stikes us is the
sunning Vale da Achada, which loecaks affectionarely call
“parciwork quilt” or ¥rhe garden of voloanoes”, Howe-
var, the highlight of the day is the wisit o the Caza Mu-
s2u1 Vitorino Mamésio in Praia da Virria, the rown where
the writer was born. The house where the auchor of Mo
Tempo o Canal was born is a 17eh Canrury buikting. Wa
ger to=se2 arraditonal Azorean Kirchen and warch Se Hem
me Lembro, the TV programme on BTF thart the professor
presented berween 1969 and 1975, Carlos do Carmo re-
members me2ting himin a dairy in Lisbon's Rua da Bar-
roca, “[r was fabualows 1o hear bim talk abour any topdc.
He was even knowledgeabls when it came o fado.” And
in fact, we feal like staying on and listening to him on the
TV, Cmly the vision of a lare fish lanch ar the Restaurants
Rocha in Porro haden manages m 12ar us away.

Light rain falls aswe =ay goodbye 1o Fires Borges, tha
rircless guide who revealed the importance of the island
throwgh the ages. There is still a lot left o w=ll, 50 it you
vizir, come wirh time and a willingness o hear thess and
other stories of 3 people with an excepricnal culnire, who
ook Porougal ro the New World, =

JOIA DO MUNDO /S
THE WORLDS EWEL
\Argra Joia do Hundn s=rd

o beren o festas sanjcanie
dest= ann. Mavispera de 24 de
bnka degflam palas ries da
ricads = fradinionaim marhan
poputlares, um das pootos alto
dafesta. Par asta alburn, o
Cerrad do Exiflows repsher

mxea de Ao Weboso, Monza, os
regeses Jormes B moitas mitro
Whirgra Jhia do Hundo (The
Word's Jewsl] will be the thems=
it Hrem e oy e ©esrtw ks this
e, Orvthe eve of 24th Jure
there iz the traditional parsds
inthe town strests whichis
e iof the highlights of the
padsbr rtinns, whilz at this tire
of year the Camrado do BadSowil
slmo hest thevoiesof AuiVelos
Marize, thes Eritiah band Jomes
il maryy athers

Environmentally Friendly
Authentic and Inspiring.
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